SE Ames R C Church

“Our Love shines through” Est. 1895
88 Second Ave. Brentwood, New York 11717
(631) 273-8113 Fax (631) 436-7914
Parish Website: www. stannebrentwood.org

Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com
Family Faith Formation: 631-231-7344

Columbus Day
Monday, Oct. 14, 2019
All parish offices will be
closed. Masses are:
9:00 a.m. & 12:00 noon ONLY

There will be no 5:30p.m. mass.

THE PASTORAL STAFF

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor
Rev. Victor Evangelista Valses, Associate Pastor
Rev. Charlince Vendredy, Associate Pastor
Deacon Thomas R. Samson
Deacon Jay Alvarado
Deacon John E. Walters
Deacon Andres Colpa
Mrs. Marge Baum, Pastoral Associate
Mrs. Sue Lindsay, Director of Music
Mrs. Bertha Keenan,

Director of Family Faith Formation
Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry
Mrs. Janet Lambert, Outreach Director

MASS SCHEDULE

Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:30 PM (English)
Wednesday: 7:30 PM (French Creole)
Thursday: 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 9:00 AM (English)
WEEKENDS:

Saturday: 5:00 PM (English), 7:00 PM (Spanish)
Sunday: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish),
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),
5:00 pm (English)

HOLY DAYS:

Will be announced as each Holyday is celebrated.

THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Daily Monday — Friday 5:00p.m.
Saturdays 4:00 - 4:45 PM in English & Spanish

PARISH MEMBERHIP: We welcome all new families! To register as a part of the family of
Saint Anne’s Parish, please stop by the Parish Office to fill out a simple registration form.
You have joined a wonderful community!

Office hours: Monday-Thursday 9:00a.m.-12:00 noon, 1:00p.m - 5:00p.m. & 7:00p.m. - 9:00p.m.
Friday & Saturday 9:00a.m. - 1:00p.m. CLOSED SUNDAYS.

Welcome * Blenvenloos © Blenvenue

To keep the faith alive for future generations, please consider
remembering St. Anne’s in your Will.

October 13th, 2019— 28th Sunday in Ordinary Time




PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS

Richard & Frances Amato. Kimberly Johnson, Kurt Munz, Ann Cisco,
Gladys Torres, Alice Corwin, Deb Cocuzzo, Jen Mullins,
Joseph & Patricia Viviania, Robert Newell Sr., Rene E Rodriguez,
Jairo Davila, Wendell Corwin, Kevin McNamara, Judy Leco,
Willie Canada, Kathy Freigan, Anne Cisco, Barbara Troxler,
Grabe Family, Barbara Grabe, Liz Benick, Joe Varrichio,
Jenny Jamsy Rodriguez, Taylor Chanoine

PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY

WEEKLY MASS INTENTIONS

Saturday, October 12, 2019

Steven Reyes Luis Vieta
Thomas Shelton Trinifer Garcia
ﬁ;c_;,ard é_a%reano §gbert g//%af/’/
illiam Suhr awn G. Muller
Da/;ﬁe/ Mej/'/i Sr. Ma/r/ana Ro/dr/guez
John Lampkin Colin McNulty
Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez
William Krausch Jr. Stacey Delano
Matthew James Murphy Omer Cadet
Jon Jay Uebel Angel Gonzalez
Peter Daniel Rivera Kevin Shaw
Tyler Rodriguez Stephen Gregory
Angel Gonzalez Keith Jermyn
Ryan Gregory Americo Otero
Matthew Ghiringheli Joseph Shelton
Joseph Swiderski
Remember Your :
Offerings ~ OUT Weekil}{ Offering/
Tithing

October 6, 2019
First Collection:
$ 11,320.00
“You will be enriched in every way for
your great generosity.”’

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS
Parish Offices: 631-273-8113
Parish Fax: 631-436-7914
Office of Family Faith Formation: 631- 231-7344
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470
or 273-8113 ex 142 Parish Office
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-983-5378
pbghti@gmail.com
Our Lady of Providence Regional School:
631-234-6324
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):
516-733-7076
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113
Pronto: 631-231-8290
Catholic Charities Immigrant Service:
631-789-5235

5:00 - {Michael Howe
+For the Ferlini Family
7:00 - (Spanish)

+Carlos Bonilla (1st Annv.)

+Eusebio Rodriguez (6 mths Annv.)

‘+Adolfo Gustavo Gutierrez (5thAnnv.)

Por los necesidades de todos los paises
Hispanos del mundo.

Sunday, October 13, 2019

7:30 - Maria Judith Corredor (4th Annv.)
9:00 - (Spanish) +Carlos Bonilla (1st Annv.)
Pilar Cintron (82nd Birth.)(Liv.)
+Jorge Luis Colon
+Pedro Suarez Ugarte
11:00 - +Ross J. McMahon
+Lois McMahon
12:30 - (Haitian)
Action de grace for Marie Jame Leon (Liv)
Action de grace for Geovianny Petit Maitrer (Liv)
5:00 -  {Roberta Cassell

St. Anne’s Parishioners Living & Deceased

Monday, October 14, 2019 COLUMBUS DAY
9:00 - Available
12:00 - {Margaret Calandra
5:30 - No Mass Federal Holiday

Tuesday, October 15, 2019
12:00 - fMargaret Calandra

5:30 - fInocencio Rodriguez (5th Annv.)

Wednesday, October 16, 2019
12:00 - fAugustine Roman

5:30 - {Gabriel Cherres
7:00 - (Haitian)(Chapel) Available

Thursday, October 17, 2019

12:00 - {Margaret Calandra

5:30 - Available

7:00 - (Spanish)
+Carlos H. Bonilla (1st Annv.)
+Por la sanacion de Arturo Cardosa
+tRomelia Martinez (7th Annv.)
+Christopher Palentino

Friday, October 18, 2019
12:00 - {Dawn Eisner

tJoseph Flanagan (Birth)

Available

5:30 -

Saturday, October 19, 2019
9:00 - The Costello Family

5:00 - {Camille Pierre Louis
7:00 - (Spanish)
En Honor al Senor de los Milagros

Sunday, October 20, 2019

7:30 - tJoe Caramanico
9:00 - (Spanish) +Joaquin Lugo
tCarmelo Triunfo Velasquez (6 meses)
+Carlos H. Bonilla (1st Anv.)
tLeonardo Micolta (6th Anv.)
11:00 - +Ethel Behrens
Taylor Chanoine (Healing)
12:30 - (Haitian)
Action de grace for Logan & Harold Petit Maitre
+Joseph Jean-Baptiste Orphe
5:00 -  tMaria Ortiz

St. Anne’s Parishioners Living & Deceased




28th Sunday in Ordinary Time
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DRSNS Dear Sisters and Brothers,

‘ This Sunday’s readings speak about the gratitude in our
5 ' relationships with God and with others. And we all know how
strong encouragement it is, when people express their gratitude,
. i not because we looked or needed it but because there is a power
: in sincere gratitude.

Some people are so strong in their convictions and in their dedication to doing good, that they don’t need
others to thank them, yet even they are affected by the gratitude of recipients of their charity. Imagine people who
are not so strong interiorly, how the lack of gratitude may deprive them of encouragement they needed to continue
to do good for others.

Although when we do good for others we should do it not for the sake of praise or reward, but for the sake
of goodness in which we believe, otherwise it would be a selfish and self serving act. This is why Jesus said: “when
you do good, let your left hand not know what your right hand does “. Or, when you do good do not expect reward
for it so that you may receive your reward in heaven *.

So, Jesus wants us to do good for his sake, as St Paul said in second reading; -that he takes on suffering for
the sake of the Gospel- and again - he can bear hardships for the sake of salvation for others.

But true gratitude for the good received, brings filllness of happiness and joy to the beneficiary. Genuine
perception of being blessed wants to give back in gratitude, multiplying the sensation of joy and happiness,
creating the sense of love. Gratitude fills the heart with: joy, happiness and love to overflowing, it shows the
spiritual maturity of the receiver. Total lack of gratitude and appreciation shows the ignorance, selfishness or
arrogance of the receiver.

So ultimately the gratitude benefits both the giver and receiver, and the first reading and the Gospel shows
the beauty of gratitude, and the praise due to God for all good things. It brings the grateful person to full blown
maturity of love, it makes the good reciprocal as the receiver becomes a giver of good that was found in his heart.
Jesus was expecting gratitude as a token of appreciation of what was given freely and undeservedly. Gratitude
helps a person to become source of goodness and love, and we all should aspire to it, as we all aspire to be loved.
For this reason we want to learn to love others, and the first step towards it is to show recognition and reciprocity
of kindness and of love.

Jesus loves us freely with all of his life, but unless we learn to reciprocate his love according to our capacity
we will not be truly happy in this life.

Jesus wants us to be happy, he wants us to be able to love ourselves and others as he loves us. Will we
correspond ??? What are you grateful for today 7??

Gratitude is the beginning of loving back the one that loved us first.

God bless everyone always !!!

Fr: Stan




Queridas Hermanas y Hermanos,

Las lecturas de este Domingo hablan de la gratitud en nuestras relaciones con FROM THE ,
PAST@GR’S
DESK. ;

Dios y con los demas. Y todos sabemos cuan fuerte es el estimulo, cuando las

personas expresan su gratitud, no porque lo hayamos visto o necesitado, sino por-
que hay un poder en la sincera gratitud. ’
Algunas personas son tan fuertes en sus convicciones y su dedicacion para hacer

el bien, que no necesitan que otros les den las gracias, pero incluso ellos se ven

afectado por la gratitud de los beneficiados de su caridad. Imagina a las personas
que no son fuertes interiormente, como la falta de gratitud puede privarlas del
aliento que necesitan para seguir haciendo el bien a los demas.

Aunque cuando hacemos el bien a los demas no deberiamos hacerlo por elogios o recompensas, sino por
el bien en el que creemos, de lo contrario seria un acto egoista. Esta es la razon porque Jesus dijo: “cuando
haga el bien, no deje que tu mano izquierda sepa lo que hizo tu mano derecha”. O, “cuando haces el bien,
no esperes recompensa por ello, para que puedas recibir tu recompensa en el cielo”. Entonces, Jesus quie-
re que hagamos el bien por su bien, como dijo San Pablo en la segunda lectura; -que asume el sufrimiento
por el bien del Evangelio-y, una vez mas , puede soportar las dificultades por la salvacion de los demas .
Pero la verdadera gratitud por el bien recibido, trae plenitud de felicidad y alegria al beneficiario. La percep-
cion genuina de ser bendecido quiere devolver en gratitud, multiplicando la sensacién de alegria y felicidad,
creando la sensacion de amor. La gratitud llena el corazén de alegria, felicidad y amor al desbordarse,
muestra la madurez espiritual del que recibe. La falta total de gratitud y aprecio muestra la ignorancia, el
egoismo o la arrogancia del que recibe amor.

Entonces, en ultima instancia, la gratitud beneficia tanto al donante como al que recibe, la primera lectura y
el Evangelio muestran la belleza de la gratitud y la alabanza que se le debe a Dios por todas las cosas bue-
nas. Hace que la persona agradecida este completamente desarrollada, hace que el bien sea reciproco a
medida que el que recibe amor se convierta en un donante del bien que encuentra en su corazon.

Jesus esperaba gratitud como muestra de aprecio por lo que se le dio libremente y sin mérito. La gratitud
ayuda a una persona a convertirse en fuente de bondad y amor, y todos debemos aspirar a ella, ya que to-
dos aspiramos a ser amados. Por esta razén, queremos aprender a amar a los demas, y el primer paso pa-
ra lograrlo es mostrar reconocimiento y reciprocidad de bondad y de amor.

Jesus nos ama libremente con toda su vida, pero a menos que aprendamos a corresponder su amor de
acuerdo con nuestra capacidad, no estaremos verdaderamente en esta vida.

Jesus quiere que seamos felices, quiere que podamos amarnos a
nosotros mismos y a los demas como el nos ama. ¢,
Corresponderemos? ¢ De que esta agradecido hoy?

La gratitud es el comienzo de amar a quien nos amo primero.
jiiDios les bendiga a todos!!!

P. Stan




For Baptism information regarding classes
and Baptism dates in English, Spanish or
Haitian (French), please contact the
Parish Office 631-273-8113 and set an
appointment with one of the Priest or with
Deacon Andres. When you call you will receive a time
and date for the next available appointment.

WEDDING BANNS:

Germain Galeano & Bessy Umana
Wedding date October 26, 2019

Knights of Columbus -
Recruitment Sunday

After Mass 7:00 p.m. (Spanish Mass)
After the 9:00 a.m. (Spanish Mass)
After the 11:00 a.m. (English Mass)
After the 12:30 p.m. (Haitian Mass)
The Membership Drive is open to all Catholic Men over

the age of 18years old. We are in need of more members to

continue the charitable work that we do.

We will be in the lobby, handing out invitations to join the

Knights and to come over to the Knights of Columbus Hall

for a free Breakfast that day.

Our Breakfast on Sunday, October 27th is open to all.
The price is $5.00 per person, new members are free.

GOLDEN WEDDING
ANNIVERSARY LITURGY -

“This Fall, couples who have been
married fifty years will be honored at a

Mass on Sunday, November 3, 2019 at

Maria Regina Roman Catholic Church

in Seaford. Mass will begin at 2:00pm, Bishop Andrzei
Zglejszewski will preside. Registration forms and
complete instructions can be obtained at the business
office. Space is limited, registration will be accepted on a
first come first served basis. The forms can also be
found on our website www.drvc-faith.org. If you have
any questions you may call 516-678-5800, extension 223.

®

f/ O3 Lisa Rotert & Mark Sarro

g D Wedding date October 27, 2019
ATTENTION
ALL PARISH
HISTORIANS

On thls the occasion of our 125th
Anniversary of our Parish we are
looking for anyone who has been a
longtime member of this Parish to
step up and help us create a journal
of information of the History of this
Parish. If you would like to help this
group preserve our past for future
generations to read about, please
contact Deacon Andre Colpa by
calling the Parish Business Office
at 631-273-2113 leave your name
and phone number and he will
contact you directly and pick your
knowledge.

Part Time Secretary Needed

St. Anne’s Family Faith Formation
is seeking a part-time
secretary. This position is

All-Night Life Vigil
R Third Friday of Each Month
e o 9:00p.m. to 5:30a.m.
%\@Q(m St. Am?e’s Parish Chapel
Zo E Mass at 10:00p.m. & 5:00a.m.
¢ COME AND ADORE JESUS
i IT’S IN THE BIBLE:
8 “....and THE WORD was made flesh and
Q‘;a‘ dwelt among us”. (John 1:14)
It does not say “was being made”.
LR, Since we are made in his image and
Sllmm=t#®  likeness, we are created immediately at
conception.
THOU SHALT NOT KILL! (Exodus 20:13)
ALL NIGHT LIFE VIGIL

PLEASE cCOME JOIN US! October 18th

Mondays, Tuesday, Wednesdays,
from 1:00p.m. to 8:30p.m.. Some
Thursdays or Saturdays will be
required. Applicant is to have 1 to
3 years of experience working in
an office. Needs excellent comput-
er skills, with knowledge of
Microsoft Software. Requires a
demonstrated ability to communi-
cate, read, and write in Spanish
and English. A resume will be
required, please leave your
resume in the Parish Office to the
attention of Bertha Keenan.
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Youth Group*
Youth Mass

The parish Youth Mass is the Third Sunday of the month 5:00pm Mass.

Ve are in need of more teens and young adults willing to commit to ministries
of Music, Ushering, Lectoring, Singing.

not have to be a member of the parish youth group to participate

op by at 4:30p.m. at the next Youth Mass on Oct 20th and see
ony, the Youth Director/Minister.

SOLEMNE MISA EN HONOR
AL SENOR DE LOS MILAGROS
EN LA IGLESIA DE
STA. ANA
BRENTWOOD
OCTUBRE 19 A LAS 7:00P.M.
DESPUES DE LA MISA
HABRA UN
COMPARTIR EN LOS BAJOS
DE LA IGLESIA ESTAN TODOS
CORDIALMENTE INVITADOS

Octobrer 19, 7:00 p.m. Spanish Mass Senor de los
Milagros Celebration to follow in lower Church,
all are welcome.
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Ministerios y Servicios En Espaiiol
P. Victor Evangelista Tel. (631) 273-8113 Fax (631) 436-7914

Santa Misa Jueves y Sabado 7:00 p.m. Domingo 9:00 a.m.
Confesiones Sabado 4-4:45 p.m. Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m.
Uncidn de los Enfermos y Exposicion Eucaristica ~ Primer jueves del mes
Cenaculo Eucaristico (Divina Misericordia) Cuarto sadbado del mes
Bautismo de nifios menores de cinco afos 1°, 2°y 3er.. sdbados del mes
(Para Bautismo, Matrimonio, 15 afios, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en
la Oficina parroquial, més informacioén puede encontrar en la seccidon en inglés -
SACRAMENTAL INFORMATION ST. ANNE’S PARISH-).
GRUPOS, MOVIMIENTOS, COMUNIDADES PARROQUIALES

Hermandad de Emaus Martes 7:30 p.m. Capilla (Marco Zavala (631-327-1581)
Renovacion Carismatica Miércoles 7:30 p.m. Templo (Reina Rodriguez: 516-939-7048)
Comdad. Neocatecumenal  Jueves 7:30 p.m. Capilla (Lola Correa 631-384-7661)
Cursillos de Cristiandad Jueves 7:30 p.m. Bjo. Rectoria (Pedro y Laura: 631-245-6087)
Gpo. J. A. (RENACER) Viernes 7:30 p.m. Bjo. Templo (Pamela Cueto: 631-482-0792)
Legion de Maria Dom. desp. de la Misa de 9:00 a.m. (Hilda Gonzalez: 516-818-3294)

S. Miguel Arcangel 2° Domingo de mes a las 2:00 p.m. (Alida Moreno: 631-398-5213)

Divina Misericordia 2° y4° domingos a 2:00 p.m. (Carmen Elibo: 631-897-3151)

L. Fams. y G. Acolitos Ultimo viernes de mes 6:00 p.m. (Yolanda:631-3056611-Andrés: 631-273-8225)
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad 4° Domingo desp. de misa dominical (Maria Fernandez - 631-827-0809)

Coro Parroq. de la Misa de Sédbado y Domingo (Moisés Telenta: 631-745-2164)

Curso Pre-Cana y M.F.C. (Alberto Roman y Margarita: 631-682-4986)
R.I.C.A. (José y Carmen Nuiiez : (646-345-8591)
Educacion Religiosa (Bertha Keenan: 631-231-7344)

DOMINGO XXVIII DEL TIEMPO ORDINARIO
2Re 5:14-17 Sal97:1-4 Tm 2:8-13 Lc 17:11-19

Jesus sano a 10 leprosos, solo uno regreso para agradecer ;Quien fue?




LA PARROQUIA DE
SANTA ANA LE INVITA A
| S CELEBRAR LA FIESTA A
‘ NUESTRA SENORA DE LA PAZ

o a Iglesia de Santa Ana, en Brentwood
NY, extiende la cordial invitacién a la Celebracién Anual de
Nuestra Sefiora de la Paz patrona de El Salvador. Por este
medio le agradecemos su presencia en la Sagrada
Eucaristia, la cual que se llevara a cabo el dia Sdbado 16 de
Noviembre a las 7:00 p.m. en St. Anne’s Chuxch, 88 Second
Avenue Brentwood, Nueva York 11717.

Asimismo, nos entusiasma invitarle a celebrar juntos,
después de la eucaristia, en la planta baja De la Iglesia con
musica, comida tipica y presentaciones de la cultura
salvadorefia.

Esperamos que pueda unirse a nosotros en este dia
especial. Es un honor para nuestra parroquia compartir con
usted este dia tan importante para el pueblo salvadorefio
aqui en Santa Ana.

Att:

Comité Nuestra Sefiora de la Paz

“IL.a Novena dara inicio
el Viernes 08 de Noviembre “




Hispan c
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Heritage Month ‘ﬁ\ 9
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Les invitamos a todos a Nuestra Celebracion de la
Hispanidad el sabado, 12 de octubre, 2019.

Comenzaramos con la Santa Misa a las 7:00pm, seguido
por un compartir en los bajos de la iglesia.

todos pueden venir vestidos con sus trajes tipicos,
especialmente los nifios. iNo se lo pierden!

On Saturday, October 12th, 2019 we will have a
celebration in honor of Hispanic Heritage Month.

We will start with the mass at 7:00pm, followed by
refreshments in the lower level of the church.

We will be celebrating all countries from Latin America,
therefore all are welcome to come dressed in traditional
attire from their countries, especially the kids. Even if
you’re not Hispanic, we welcome you to join us this day!

Craepo de Oracidn Cavivmotice Loz de Cusla
Te invila:

Gryran Conciexrto
de Alabanza vy Adoracion

A Dios Rey Soberano

Pomingo 13 de octubre de 2079
2 PM err adefarie

Invitado: ef Padre
Benjamin Palacios
En la musica: el
Ministerio Sinai,
Ministerio Renacer en
Cristo
¥ Ministerio Huellus

Donacién$5.00

Iglesia de Santa Ana
88 Second Avente
Brentwood NY Ti717

irfarmacidn Reina Rodrigues - {518} 939-7048

Estaremos celebrando todos los paises de latino américa,

Por favor acompafienos a rezar el
Rosario en las afueras de la Iglesia
pedido del papa Francisco
Octubre 13th a las 4:00p.m.

October is one of our favorite
i months of the year because
3 the Church sets aside thirty-
'3 + one days to focus on the Holy

Rosary. October 7th is the
‘ / J day designated to honor

p"’“ ‘t. Our Lady of the Rosary.
48,
| This date marks the victory at

the Battle of Lepanto for
which Saint Pius V gives credit to the Blessed
Mother. In 1571, St. Pius V asked all of Europe to
rally together by praying the Holy Rosary and
begging Mary to intercede for a victory in what
appeared to be a hopeless battle. Though the
Christians were significantly outnumbered, they
miraculously managed to defeat the Turks and
save Europe.

All of the glory was given to Our Lady of Victory
and attributed to the thousands of people who had
Jjoined together in praying the Holy Rosary. St. Pius
immediately established a day to commemorate and
honor Mary. This later became know as the Feast of
the Holy Rosary and we continue to celebrate it in
the Church today!

IGLESIA SANTA ANA
DE BRENTWOOD
NOVENA EN HOMENA[E
NUESTRO SENOR DE
LOS MILAGROS

d?!Zr?I‘J Lugm de fn navena: {gi?ﬂa Santa Ana en 8, enfwuod

fueves -10/10: PRIMER DIA. Después de lo misa en la Capilla
a:fiip.m.

Fiernes - 1i)/11: SEGUNDO BIA. 4 lus 7:00p.m. lglesia

Sdbadn - 1i1/12: TERCER DIA. Después de la misa en lu 8:00pm.
En o fylesio

Dominge - 18/13: CUARTO DIA . A fas 6:00p.m. Capitfa

Lunes - 10714 QUINTO DIA. A lus &:00p.em Jyfesia

Martes - [f1/15: SEXTO A A las 8:30p.m. [glesio

Midreoles - 10/16: SEPTIMO DIA . A fus 8:30p.m. Green Room

fueves - 10/17: OCTAVO BIA. Después de misa de fos 7:00p.m.
en fo Capiffa

Viernes - 10/18: NOVENO A, A lus 7:00p.0m. fglesia
Sdabado - 10719 4 fus 6:00 pm.
MISA EN HONOR A NUESTR0O SENOR DE LOS MILAGROS

Despuds de lu misa habrd un compartiy en fos bajos de ln Iglesia




MINISTERES ET SERVICES o

Pere Charlince Vendredy Telephone #: (63'1) 273-8113

LE BIWO: Lendi: 9AM - 12PM, Mékredi - Jedi: 9:00 AM - 12PM -&- 1PM— 5PV
SEVIS: Mékredi 7:30 PM ak Dimanche 12:30 PM

SEVIS PASTORAL | B
* Group Lapriye Karismatik/Devosyon a Manman Mari: Chak Lendi, 7PM (nan legliz ia)
s Ekspozisyon Sen Sakreman: Chak premye Vandredi du mois

ki bezwen konfesyon, sou randevou Mekredi ak Vendredi.

s Aktivite jén yo (HAYMSA): Chak premye Samedi du mols, 2PM — 4:30PM amba legliz
la {Reskonsab jén yo: Regine C., Cindy N., Clodine N., Paull.)

« Konfesyon: sou randevou epi avan lames Mekredi yo

« Maryaj: Pran randevou avek pe ya pou fe anket maryaj la. Sonje Dyosez la mande pou
koup yo enrejistre ui (8} mwa anvan dat Maryaj la. Sa ap ede yo prepare davans san
ke sote. Kou Pre-Cana obligatwa.

+ Repetisyon koral: pou adilt; chak Vandredi 8PM (aonba legliz, nan chanm jon la}

o Selebrasyon Kiltirél: Premyg Dimanch nan chak mwa apre lames |a.

s Reyinyon Komite: wé avek] Fr. Charlince

» Komite Liturjik: Dezyém Vandredi nan mwa a, 8PM (nan biwo ayisyen anba legliz la)
« Group Priyé Confrerie St Michel: chak Samedi 7PM — 9PM nan chapel la

K e Swen Pastoral moun ki malad: Vizit malad lakay oubyen lopital, espesyalman malad

Lucl7 :11-19
Reconnaissance et ingratitude

Alors qu’il se rendait a Jérusalem, Jésus longea la fronticre entre la ~ Samarie et

la Galilée. A ’entrée d’un village, dix 1épreux vinrent a sa rencontre ; ils s’arréte-

rent a distance let se mirent a le supplier & haute voix : Jésus, Maitre, aie pitié de
nous ! Jésus les vit et leur dit : Allez-vous montrer aux prétres !

Pendant qu’ils y allaient, ils furent guéris. L’un d’eux, quand il se rendit compte
qu’il €tait guéri, revint sur ses pas en louant Dieu a pleine voix. Il se prosterna
aux pieds de Jésus, face contre terre, et le remercia. Or, ¢’€tait un Samaritain.
Alors Jésus dit : Ils sont bien dix qui ont €té guéris, n’est-ce pas ? Ou sont donc
les neuf autres ? Il ne s’est donc trouvé personne d’autre que cet €tranger pour
revenir louer Dieu ? Puis, s’adressant a ce Samaritain,
il lu1 dit : Reléve-toi, et va : parce que tu as eu foi en
moi, tu es sauveé




| crraopacan 1f13/2020
. 11 DAYS TALY PILGRIMAGE

+ RESERVATION FORM ¢
Please read the all-inclusive tour features and conditions, Then complete this handy farm. Boak early!
MAKE CHECKS PAYABLE TO: NAWAS INTERNATIONAL TRAVEL
ACCOMMODATIONS DESIRED:

O deuble room skacing with .
@ single roora (5795 extra per persan)

MAILTO;

Fr. Charlince Vendredy

54 Anne's Catholic Church

28 Second Avenye

Brentwoac, MY 11717-5326

Tel: [631) 273-8813 [Dffice) or

Call Mrs: Yannick harz

Tel: (516} 610-8520 {Cell) or Payment plan available: October 2019 $1200 -

Email: Yendredycharly? 9@emzil.com January 2020 $1100
April 2020 51049

Enclosed is my check for § as
Deposit {5500 per person) for __ persens)

Passenger #2
Clegrly print your full name flost/first/middte
Qs ft oppenrs on your pessport;

Passenger 1
Clearly print your full neme {fost/first/midele]
as it eppeqrs on pour essport:

Name:Last Name:Last
First First
Middle Middle_ -
Gender; Please check 5 Wale © Female Gencer: Please check = Male 0 Femzle
Address: Address:
City State: _ Zip City: State: I
Home Phone: | I Home Phone: [ 1
Cell Phone: | | Cell Phane: | i
E-mail address: £-mail address:
Passport #: Passport #:
Date Issued: Date Expires: Date Issued: _ Date Expires: _
i ysar: [rayimertafyea) Ioizwimanchiyean] [aagfmanthiyezr)
pate of Birth: [ J_J[__] pate of girets 1L L
VNI DAY YERR MERTH DAY WEAH
. Country of Country of
Place of Birth: Citizanship Place of Birth: Citizenship

ne Gererzl Condiens an this bro-

T raservation Grm serves 25 YoUr ac3szl
shure Turcerstand inat lhe air-reLsiyv zes [Patmay beﬂ:r.;ased E‘ﬂfr'h";
cate of purchase. Post-purchage prics rorease 'Lby 2 sURRlcr o guverment
aekowledna that | may be chaged adad cra’ sums "y I\u\aas Irematanal Tave Service, Inc. o o¥set iroreased fsas, taxes, &nine
imposec intzmztional su s, “luriuations in fareign exchenge mar<ets or any comination tharenf sicng vtk any o.her items 2s
outhnee i1 cur Generzl & ans.

| Fereby consent 1a 2ny pasi-paichase prics ‘roi2ases ard authorize Mavws Intzrnasonal Travel Servce ‘no. io charge me far such
andiioral amausts.

e of e policies, terme ard congiians 25 ol
i hasing is Subjed bz suppicrertal el
ba applicd due to addtons

Sgrature Passenger # 1 Date

$ignature Passenger # 2 Cale
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: PLEASE INCLUDE A CLEAR PHOTOCOPY OF YOUR PASSPORT WITH THIS RESERVATION FORM
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Health Professionals CALLING ALL HEALTH CARE
0 PROFESSIONALS:
f\/“ﬂ 194 ‘.:" ,;‘ * @
A Y e Yy ¥ { On Sunday, October 20th at the
=8 iy : S s({ 11:00 p.m. Mass at Our Lady of
o — Al Lourdes Church, (455 Hunter
Avenue, West Islip, N.Y. 11795) we will be celebrating a special Mass to
honor and pray for all healthcare professionals. All Doctors, Nurses,
Pharmacists, Emergency Medical Personnel, Dentists, Aides and all that attend
to the sick are cordially invited to attend this very special Mass. Light
refreshments will be served after the Mass.

WORLD MISSION SUNDAY

Next Sunday, October 20th, World
Mission Sunday, we are called to be
part of the Church’s missionary
efforts, supporting mission priests,
religious Sisters and Brothers, and lay
catechists who provide loving service to
those in need.

As Catholics around the world, here at
home and in the missions, gather at the
Eucharist around the table of the Lord,
let us pray for the Church’s worldwide
missionary work and offer financial
help through the Society for the
Propagation of the Faith for vulnerable
communities throughout Asia, Africa,
Latin America and the Pacific Islands.

El proximo domingo, Domingo
Mundial De Las Misiones, estamos
llamados a ser parte de los esfuerzos
misioneros de la Iglesia, apoyando a
sacerdotes misioneros, Hermanas y
Hermanos religiosos, y Catequistas
Laicos que brindan un servicio amoroso
a los mas necesitados. Como catdlicos
alrededor del mundo, aqui brindan un
servicio amoroso a los mas necesitados.
Como catélicos alrededor del mundo,
aqui en casa y en las Misiones, se
retnen en la Eucaristia alrededor de la
mesa del Sefior, déjenos orar por el
trabajo misionero mundial de la Iglesia
y ofrecer ayuda financiera a través de la
Sociedad para la Propagacion de la Fe
para las comunidades vulnerables de
Asia, Africa, América Latina y las Islas
del Pacifico.

vy 1

N[IRTN WIDDLE SCHOOL
WY BROTHER'S KEEPER
PRESENTS -

SATURDAY , OCTOBER 26

10 AM - 4 PM
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I Dorningos Saludables
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| Catholic
H

ealth Services

5 1605 il

.ﬂ(t the heart of health

St. Anne's R.C. Church

88 Second Avenue, Brentwood (nivel inferior)

Domingo, 13 de Octubre 2019
9.00am. 101200 pm.

| GRATIS!

Vacunas contra [a gripe (18 afios mayores)
Examinacidn de presidn arterial
Materiales de educacion

Recursos para los que o tienen seguro

Actividades para los ninos

Refrescos \‘ s

* 0

TODAY |
Healthy Sundays

& Catholic
%= Health Services

I A theheat o ealt

St, Anne’s R.C. Church

88 Second Avenue, Brentwood {lower level)

Sunday, October 13, 2019
9:00 am. to12:00 p.m,

Free!

U vaccinations (18 and older)

lood pressure scregnings
Health education materia

esources for those without insurance

i

hildren's activities
efteshments A

.




